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Läs detta innan du börjar
Dessa anvisningar är allt du behöver för de flesta installationsplatser och underhållsförhållanden. 
Om du behöver hjälp med ett särskilt problem ska du kontakta vårt försäljnings- eller serviceställe 
eller din certifierade återförsäljare för ytterligare anvisningar.

 ● Denna produkt är en fjärrstyrenhet som är utrustad med den trådlösa tekniken Bluetooth®.

OBSERVERA
Originalspråket för detta dokument är engelska. Övriga språk är översättningar av de ursprungliga 
anvisningarna.

Försiktighetsåtgärder
Vi tar inget ansvar för olyckor eller skador som beror på andra installationsmetoder än de som 
beskrivs i installationsanvisningarna eller metoder som använder ospecificerade delar. 
Fel som uppstår på grund av obehöriga installationsmetoder täcks inte av produktgarantin.

 ● Denna fjärrstyrenhet måste installeras i enlighet med nationella regler för ledningsdragning.
 ● Läs även installationsanvisningarna för de anslutna enheterna.
 ● Vid flytt eller reparation av den här fjärrstyrenheten behöver du ge servicepersonalen tillgång till 
installationsanvisningarna.

 VARNING  FÖRSIKTIGHET

Symbolen påvisar en fara eller felaktig rutin 
som kan orsaka allvarlig personskada eller 
dödsfall.

Symbolen påvisar en fara eller felaktig rutin 
som kan orsaka personskada eller skada på 
produkten eller egendom.

Förbjudet

Försiktighetsåtgärder vid installationen

 VARNING
 zKoppla från automatsäkringen före installationen.
 zVälj en installationsplats som är tillräckligt styv och stark för att 
bära eller hålla den här fjärrstyrenheten och välj en plats som 
underlättar underhåll.
 zAnvänd endast de delar som har specificerats av Panasonic 
som medföljande tillbehör.
 zSe till att kablarna är korrekt installerade så att yttre krafter inte 
kan påverka dem.
 zDemontering eller modifiering av den här fjärrstyrenheten är 
inte tillåten under några omständigheter.
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 VARNING
 zDen här fjärrstyrenheten måste installeras av återförsäljaren 
eller en installatör.
 zAnvänd lämplig skyddsutrustning och verktyg vid installationen 
av fjärrstyrenheten.
 zDenna fjärrstyrenhet ska installeras på ett säkert sätt i enlighet 
med nationella regler för ledningsdragning.
 zElarbeten måste utföras av auktoriserad personal i 
enlighet med lokala föreskrifter och i enlighet med 
installationsanvisningarna.
 zFör att undvika fel som orsakas av radiovågsstörningar måste 
fjärrstyrenheten hållas borta från utrustning såsom andra 
trådlösa enheter, mikrovågor och enheter som använder en 
2,4 GHz-signal. Beroende på den lokala situationen är vissa 
funktioner kanske inte tillgängliga.
 zFäst det elektriska höljet ordentligt på inomhusenheten.
 zSe till att ansluta fjärrstyrenheten till kretskortet och 
kopplingsplinten på inomhusenheten på ett korrekt sätt.
 zDen ska inte installeras på sjukhus eller platser där elektronisk 
medicinsk utrustning finns.
 zHåll dig på minst 15 cm avstånd från fjärrstyrenheten om du har 
en pacemaker eller implanterbar cardioverter-defibrillator. 
 zAnvänd inte fjärrstyrenheten nära automatiskt styrd utrustning 
(som automatiska dörrar, brandlarm osv.). 
 zVid ett onormalt tillstånd (som en brännande lukt), stoppa 
inomhusenheten och frånkoppla automatsäkringen.
 zHantera inte enheten med våta händer.
 zStänk inte vatten på fjärrstyrenheten och använd den inte i 
våtrum.
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 FÖRSIKTIGHET
 zAnslut dig till jord för att leda bort statisk elektricitet innan något 
kabelarbete utförs.
 z Installera inte fjärrstyrenheten på platser med direkt solljus eller 
där omgivningstemperaturen överstiger 40 ˚C eller understiger 
0 ˚C. Följ specifikationerna (s. 16).
 zAnslutningskabeln får inte komma i direktkontakt med 
rörledningar.
 z Installera den inte där barn kan nå fjärrstyrenheten.
 zStå inte på en ostabil yta vid drift eller kontroll av 
fjärrstyrenheten.
 zAnvänd den inte i speciella miljöer. 
Användning på platser med mycket olja (inklusive maskinolja), 
ånga, brandfarlig eller frätande gas, spänningsvariationer, 
omgiven av en metallkropp, kan leda allvarlig försämring av 
funktionen eller skada på delar.
 zAnvänd inte fjärrstyrenheten i närheten av andra trådlösa 
enheter, mikrovågsugnar, sladdlösa telefoner eller faxapparater.
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OBS
 ● Installera den här fjärrstyrenheten vertikalt.
 ● När du fäster den här fjärrstyrenheten, se till att använda de medföljande skruvarna och 
kontrollera att fjärrstyrenheten är korrekt fäst mot ytan utan mellanrum.

 ● Garantin täcker inte produkten om den faller från en upphöjd plats.
 ● En mobil enhet som är kompatibel med iOS eller Android™ behövs.
 ● Slutanvändaren måste läsa och acceptera användarvillkoren och sekretessmeddelandet i 
appen Panasonic H&C Control.

 ● Undvik att genomföra registreringar av flera fjärrstyrenheter på samma gång.
 ● Användarna är ansvariga för alla operatörskostnader i samband med installationen av  
appen Panasonic H&C Control på den mobila enheten.

 ● Panasonics trådbundna fjärrstyrenhet är utformad för kommunikation med appen  
Panasonic H&C Control.

 ● Tredjepartsgränssnitt för Bluetooth® kan inte anslutas till appen Panasonic H&C Control.
 ● Uppdateringar av tjänsten kan innebära att det sker ändringar i utformningen av skärmarna 
och visningen i appen Panasonic H&C Control.

Systemöversikt
 

datanavi
Den här enheten stöder datanavi.
Gå till följande webbadress för mer information  
om användning, regioner som stöds osv.
https://datanavi.ac.smartcloud.panasonic.com/global/

Inomhusenhet (exempel: 4-vägskassett)

Mobil enhet
(Appen Panasonic H&C Control)

Fjärrstyrenhet
CZ-RTC6BL

Användning av Bluetooth®
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Delar (Manöverpanel) 

5) Start- och stoppknapp
Startar eller stoppar driften.

2) Menyknapp

4) Returknapp
Fastställer det valda innehållet.

3) Upp- och nerknappar
Göra menyval.

1) LCD-skärm

 ● Vid upprepade tryckningar 
under drift visas 
bekräftad driftstatus, 
börvärde, driftläge, 
fläkthastighet, luftriktare och 
menyskärmen.
 ● Menyskärmen kan även 
visas genom att trycka på 
knappen när enheten är 
stoppad.

Obs

Tryck i mitten Ingen penna Ingen handske

Mått 

(mm)

25 25 φ4

60

10
4×10

4

30
30

1510

86

86

Tillbehör som medföljer enheten
Skruv

M3,8 x 16 (2 st.)
Bruksanvisning

(1)
Installationsanvisningar

(1)
Buntband

(1)

(SV)6



* Fjärrstyrningskablage medföljer inte (anskaffas lokalt).

Försiktighetsåtgärder vid installation
Installationsplats

1 till
1,5 m

50 mm

50 mm

50 mm

50 mm

Golv

 z Installeras på en höjd av 1–1,5 m från golvet  
(en plats där den genomsnittliga rumstemperaturen kan 
uppmätas).

 z Upprätthåll ett fritt utrymme runt fjärrstyrenheten enligt figuren 
till vänster.

 z Undvik installation på följande platser.
• I skuggan eller på baksidan av föremål som är separerade 

från rummets luftflöde
• Platser där kondens uppstår 

(Fjärrstyrenheten är inte fukt- eller droppsäker.)
• Platser nära värmekällor
 z Håll ett avstånd på minst 1 m från tv- och radioapparater eller 
persondatorer (eftersom oskarp bild eller relaterat brus kan 
uppstå).

 z Använd den inte i speciella miljöer. 
Användning på platser med mycket olja (inklusive maskinolja), 
ånga, brandfarlig eller frätande gas, spänningsvariationer, 
omgiven av en metallkropp, kan leda allvarlig försämring av 
funktionen eller skada på delar.

Fjärrstyrningskablage

Kopplingsschema

1
2

R1

R2

Inomhusenhet

Plintar för fjärrstyrningskablage

Fjärrstyrenhet

Fjärrstyrningskablage (anskaffas lokalt)
• Ingen polaritet

 � Ledningstyp
 z Använd ledningar från 0,75 till 1,25 mm2.

 � Total kabellängd: 500 m eller kortare 
(Kablar mellan inomhusenheter bör vara 200 m 
eller kortare.)

 � Antal anslutbara enheter
 z Fjärrstyrenhet: endast en ansluten enhet 
Vid anslutning av fjärrstyrenheten till inomhusenheter 
från april 2020 eller senare (PACi NX-serien och 
påföljande serier), kan två fjärrstyrenheter anslutas. 
* 2 CZ-RTC6BL kan inte anslutas.

 z Antal inomhusenheter: max. 8.

 z Använd den lokalt anskaffade fjärrstyrningskabeln med en minst 1 mm tjock isolering inklusive hölje. 
Föreskrifterna för ledningsanslutning kan variera beroende på plats. För lokala föreskrifter om kabeldragning, 
se de LOKALA ELBESTÄMMELSERNA. 
Du måste se till att installationen följer relevanta regler och föreskrifter.

 z Var försiktig så att du inte ansluter kablar till andra plintar på inomhusenheterna (t.ex. strömkällans kabelplint). 
Detta kan orsaka funktionsfel.

 z Bunta inte samman dem med strömkabeln eller placera dem i samma kabelrör. Fel kan uppstå under drift.
 z Anslut ett brusfilter om elektriska störningar induceras till enhetens strömförsörjning.

Obs!
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 �Med en inomhusenhet  �Med fler än en inomhusenhet

Nedan visad ledningsanslutning är förbjuden.

Vid inställning av både över- och underordnad fjärrstyrenhet
Ställ efter installationen in en fjärrstyrenhet till [Main] (huvudenhet) och den andra till [Sub] (underenhet) i 
valet [Main/sub] enligt avsnittet Inställning.
(Se avsnittet Inställning – [RC. setting mode] (inställningsläge för fjärrstyrenhet).) 
När du använder en kombination av fjärrstyrenheter*, ställ då in CZ-RTC6BL som [Main] (huvudenhet).
*CZ-RTC4, CZ-RE2C2

Obs  Fjärrstyrenheter kan anslutas till och användas med valfri inomhusenhet.

Montage
1 Avlägsna topphöljet.

1  Sätt in skruvmejseln i bottenhöljet. 
Sätt in spårskruvmejseln mot spärranordningarna enligt 
figuren.

2  Skjut in spårskruvmejseln. 
Tryck ned spårskruvmejseln längs spärranordningarnas 
lutning tills topphöljet lossnar.

Bottenhölje 

Topphölje
Spärranordningar 
(två olika punkter)

A

Topphölje

Bottenhölje 

Spärranordning

Spårskruvmejsel

Vy ASpårskruvmejsel

R1 R2

1 2 1 2

Inomhusenhet

RC
(underenhet)

RC
(huvudenhet)

Fjärrstyrningskablage
R1 R2

1 2

R1 R2 R1 R2

1 2RC
(huvudenhet)

RC
(underenhet)

Inomhusenhet Inomhusenhet Inomhusenhet

Fjärrstyrningskablage

R1 R2

1 2 1 2

R1 R2

1 2

R1 R2
Inomhusenhet Inomhusenhet

Fjärrstyrenhet
Fjärrstyrningskablage

R1 R2

1 2 1 2

R1 R2

1 2

R1 R2
Inomhusenhet

RC
(underenhet)

RC
(huvudenhet)

Fjärrstyrningskablage
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2  Väggmontage.
Det finns två olika typer av väggmontage: med synlig eller dold kabel.

Montera bottenhöljet

 z Dra åt skruvarna ordentligt tills skruvhuvudena nuddar bottenhöljet. 
(Annars kan lösa skruvhuvuden komma i kontakt med kretskortet 
och orsaka funktionsfel när topphöljet monteras.)
 z Dra inte åt skruvarna för hårt. 
(Bottenhöljet kan deformeras, vilket resulterar i att enheten lossnar 
från ytan den är fäst på.)

Anslutning till fjärrstyrenhetens kopplingsplint

 z Tryck ned tryckknappen med hjälp av ett verktyg eller ett finger, för in 
fjärrstyrningskablaget ordentligt från kabelhålet och släpp tryckknappen.
 z Dra lätt i fjärrstyrningskablaget för att bekräfta att det sitter fast.
 z Det finns en risk för kortslutning om någon kopparledning är bar. Se till 
att ledningarna är helt och hållet införda.

Insättningsspår

Tryckknapp

Fjärrstyrenhetens kopplingsplint

Obs!

Synlig kabel

3

* Det går även att montera i den här ordningen 2 → 1 → 3 .

Skruv (medföljer)
Spärranordningar (två olika punkter)

Spärranordningar 
(två olika punkter)

1 Montera bottenhöljet på väggen.
 ● För kabeln genom kabelhålet i 
bottenhöljet och lägg den längs spåret.

Montera topphöljet.
 ● Rikta in spärranordningarna 
i topphöljet och rikta sedan 
in spärranordningarna 
i bottenhöljet. Klipp här med  

en tång och ta  bort 
graderna med en  fil.

Ansluta fjärrstyrningskablaget.
• Se till att onödiga ledningar inte blir kvar i 
fjärrstyrenhetens hölje vid ledningsanslutningen. Var 
noga med att inte låta ledningar komma i kontakt med 
kretskortet. För anslutningsmetod, se Anslutning till 
fjärrstyrenhetens kopplingsplint under punkten Obs!.

Undvik att
klämma kabeln.

Skruvhål

Buntband  
(medföljer)• Sätt in buntbandet i den 

position som pilen anger, enligt 
diagrammet till höger.

• Sätt in buntbandets låsdel i 
kanalen som pilen anger.

• Om du låser den längst upp 
kanske det inte är möjligt att 
stänga bottenhöljet.

Avskala ledningen cirka 9 mm.

Ta bort höljet cirka 130 mm.
 ●Kontrollera att ledningarna ansluts på rätt ställe.
 ●Det kommer att uppstå en liten skillnad i 
längd på grund av ledningsdiametern, så gör 
justeringar på plats när du utför installationen.

Fjärrstyrenhetens
kopplingsplint

Tryck ned Tryck ned 
kabelhöljet bakåt kabelhöljet bakåt 
enligt figuren.enligt figuren.

För kabeln genom kanalen i För kabeln genom kanalen i 
bottenhöljet och se till att den bottenhöljet och se till att den 
inte blir klämd när höljet fästs inte blir klämd när höljet fästs 
på väggen.på väggen.

En skyddsfilm sitter fäst på manöverpanelen.

2
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Inställning
Förberedelse:  Tillkoppla enheternas automatsäkring och tryck sedan på deras strömbrytare. Fjärrstyrenheten 

startar. Vänta tills skärmen som visar [Assigning] (tilldelar) försvinner.  
(Om [Assigning] (tilldelar) fortsätter blinka under 10 minuter eller mer, kontrollera 
inomhusenheternas adressinställning. Se installationsinformationen för inom- och 
utomhusenheterna.)

Meny
 �Språk  �Klocka  �Användning av Bluetooth®

Steg 1 och 2 är gemensamma åtgärder för varje objekt.

1  �När enheten är stoppad 
Tryck  .
 �När enheten är i drift 
Tryck  upprepade gånger tills 

menyskärmen visas.

• Tryck  för att återgå till 

huvudskärmen.

2 Välj objekt att 
ställa in.
Tryck
   →  .

Nummer för 
valt objekt

Totalt antal

Dold kabel

* Det går även att montera i den här ordningen 2 → 1 → 3 .

Skruv (medföljer)

Spärranordningar 
(två olika punkter)

Spärranordningar 
(två olika punkter)

Ansluta fjärrstyrningskablaget.
• Se till att onödiga ledningar inte blir kvar i 
fjärrstyrenhetens hölje vid ledningsanslutningen. Var 
noga med att inte låta ledningar komma i kontakt med 
kretskortet. För anslutningsmetod, se Anslutning till 
fjärrstyrenhetens kopplingsplint under punkten Obs!.

2

Skruvhål

Montera topphöljet.
 ●Rikta in spärranordningarna i 
topphöljet och rikta sedan in 
spärranordningarna i bottenhöljet.
 ●Om kablaget är svårt att flytta, 
lossa skruven i bottenhöljet, utför 
ledningsanslutningen och skruva 
sedan tillbaka skruven.

3 Montera bottenhöljet på väggen.
 ●För kabeln genom kabelhålet i 
bottenhöljet.

1

Undvik att
klämma kabeln.

Buntband  
(medföljer)

• Sätt in buntbandet i den 
position som pilen anger, 
enligt diagrammet till höger.

• Sätt in buntbandets låsdel i 
kanalen som pilen anger.

• Om du låser den längst upp 
kanske det inte är möjligt att 
stänga bottenhöljet.

Fjärrstyrenhetens
kopplingsplint

Avskala ledningen cirka 9 mm.

 ●Kontrollera att ledningarna 
ansluts på rätt ställe.

För kabeln under räfflan.För kabeln under räfflan.

En skyddsfilm sitter fäst på manöverpanelen.

(SV)10



Språk Klocka

3 Välj visningsspråk 
mellan de sju 
tillgängliga 
alternativen till höger.

  

FRANÇAIS

DEUTSCH

ITALIANO

ESPAÑOL

POLSKI

РУССКИЙ

ENGLISH 3 Förinställ datum och tid.
Tryck 

  →  (Repeat)

 →  . (Tryck för att avsluta.)
  

Tryck
  →  →  .

(Tryck för att avsluta.)

• Standardinställning: ENGLISH

• [--] visas i situationer där klockan har blivit 
återställd, till exempel när fjärrstyrenheten inte har 
strömförsörjning under 24 timmar eller mer.

Användning av Bluetooth®

3Välj [Enable/disable] 
(aktivera eller inaktivera).
Tryck   →  .

Nummer för 
valt objekt

Totalt antal

4Välj [Enable] (aktivera).
Tryck   →   

→  .
(Tryck två gånger för att 
avsluta.)

Aktivera

Inaktivera

Inaktivera Bluetooth®

1. Börja med steg 1 och välj [Disable] (inaktivera) i steg 4.

2. Tryck .

3. Tryck  två gånger för att avsluta. 

 � Ansluta till appen Panasonic H&C Control 
Innan du försöker ansluta, aktivera Bluetooth®  genom att välja [Enable] (steg 4). 
Försök få den mobila enheten som ska anslutas så nära fjärrstyrenheten som möjligt.

1. Starta appen Panasonic H&C Control. Följande steg 3 och 4 krävs bara när du ansluter för första gången.

3. Bekräfta att det sexsiffriga numret som visas på den mobila enheten 
matchar det som visas på fjärrstyrenheten.

4. Påbörja anslutningen.
 �Mobil enhet 
Klicka [Pair] (parkoppla).
 � Fjärrstyrenhet 
Tryck  .

•   visas på huvudskärmen när anslutningen till Bluetooth® är upprättad. När 
detta steg har slutförts kommer efterföljande anslutningar att ske automatiskt.

2. Välj den fjärrstyrenhet som du vill 
använda.

Tryck

•	Om fjärrstyrenheten inte visas, dra nedåt för att 
uppdatera så att fjärrstyrenheten detekteras.

När anslutningen till Bluetooth® är genomförd, lagras den mobila enhetens information, och steg 3 och 4 ovan behövs 
inte nästa gång en anslutning till Bluetooth® görs.
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Underhållsfunktioner
 � [RC. setting mode] 
(inställningsläge för 
fjärrstyrenhet) 

 � [Auto address] 
(automatisk 
addresstilldelning)

 � [Detailed settings] 
(detaljerade 
inställningar)

 � [Sensor info.] 
(givarinformation)  

 � [Service check] 
(larmhistorik)

 � [Set elec. consumption] (ställ in energiförbrukning)
Kontrollera denna punkt vid behov.
Steg 1 och 2 är gemensamma åtgärder för varje objekt

.

1 Tryck och håll nere de 
3 knapparna samtidigt, 
under minst 4 sekunder.
Tryck  ,  ,  .

2  Välj objekt att ställa in.
Tryck   →  . Nummer för 

valt objekt

Totalt antal

[RC. setting mode] (inställningsläge för fjärrstyrenhet))

3 Ställ in.
(Välj [Code no.] (kodnummer) och [Set data] (inställningsdata).)

Tryck   →  . (upprepa)

4 Tryck  .
 z Efter att du valt [YES] (ja) startar enheten om.

Kodnummer Inställningsdata

01 Huvud- och underenhet Vid 2 fjärrstyrenheter, välj huvud- och underenhet.
• 0000: Underenhet
• 0001:  Huvudenhet (fabriksinställning)

2F Ändra lösenord Ställ in administratörslösenord.
• 0000 till 9999
• 0000 (fabriksinställning)

[Auto address] (automatisk addresstilldelning)

3 Ställ in.
( Välj kodnummer A1 och utomhusenhetens nummer.)

Tryck   → .  (upprepa)

4 Tryck .
 z Efter att du valt [YES] (ja) startar enheten om.

Kodnummer Utomhusenhetens nr

A1 Ange auto. addresstilld. för varje utomhusenh. nr
Välj [O/D unit no.] (utomhusenh. nr) för auto. addresstilld.

	• Utomhusenhetens nummer

 z Ställ in automatisk adresstilldelning efter att alla enheter tillkopplats och minst 90 sekunder har förflutit.
 z Använd enheterna efter att automatisk adressinställning har använts och minst 90 sekunder har förflutit.

Obs!

Kodnummer

Inställningsdata

Kodnummer

Utomhusenhetens nr
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[Detailed settings] (detaljerade inställningar)

3 Ställ in.
(Välj inomhusenhetens nummer, [Code no.] (kodnummer) och [Set data] 
inställningsdata).)

Se följande tabell när du väljer kodnummer.)

Tryck   → . (upprepa)

4 Tryck .
 z Efter att du valt [YES] (ja) startar enheten om.

Kodnummer Inställningsdata

31 Ventilationsutgång
Ställs in när t.ex. en kommersiellt såld fläkt används, till ventilationsfläktens 
utgång [FAN DRIVE:2P] (vit) på innedelens styrkort.
* Särskilda kablar behövs (tillval).

• 0000:  Ej ansluten
• 0001: Ansluten

32 Temperaturgivare

Ställ in denna när rumstemperaturen mäts med fjärrstyrenhetens rumstemperaturgivare.
•  När du använder fjärrstyrenheter med en huvudenhet och en underenhet aktiveras huvudenheten.
•  När du använder kombinationer av fjärrgivare, ställ in inomhusenhetens inställningsdata.
* Den här inställningen är inte tillgänglig under gruppstyrning.

• 0000: Inomhusenhet
• 0001:  Fjärrstyrenhet

33 Temperaturvisn. Välj typ av temperaturvisning.
• 0000: °C
• 0001: °F

*  Beroende på typen av inomhusenhet kan kodnummer visas med sex siffror. I så fall ska den läsas som följer: t.ex. 10 → 000010

[Sensor info.] (givarinformation)
Visar varje givartemperatur för fjärrstyrenheten, inomhus- och utomhusenheter.

3 Välj.
(Välj enhetsnummer och 

kodnummer.)

Tryck 

  → . (upprepa)

4 Bekräfta innehållet.
Tryck   .

 ●Tryck  för att 

återgå till skärmen för 

underhållsfunktioner.

[Service check] (larmhistorik)
Den här skärmen visar larmhistoriken.

3 Bekräfta innehållet.
Tryck   .

Information för de senaste fyra felen visas.

[--] indikerar att inget fel inträffat.

 ●Tryck  för att återgå till skärmen för underhållsfunktioner.

 ●För att ta bort felhistoriken, tryck  och välj [YES] (ja).

[Set elec. consumption] (ställ in energiförbrukning)

3 Ställ in.
(Välj utomhusenheternas 
matningsspänning.)

Tryck 

  →  .

Obs
• Välj utomhusenheternas matningsspänning för att beräkna 
elförbrukning för övervakning av energiförbrukning.

• Om inställningen skiljer sig från utomhusenheternas 
verkliga matningsspänning kommer elförbrukningsvärdet 
för övervakningen av energiförbrukning att skilja sig från det 
faktiska beräkningsresultatet hos en effektmätare.

• Detta kan inte ställas in på vissa modeller av utomhusenheter.

■  När 3-fasanslutningar används för utomhusenheter
   

4 Välj [YES] (ja).

Inomhusenhetens nummer

Inställningsdata

Kodnummer

Matningsspänning Inställningsvärde
380 V 220 V
400 V 230 V
415 V 240 V
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[Test run] (provkörning)
1 Tryck och håll nere 

de 3 knapparna 
samtidigt, under 
minst 4 sekunder.
Tryck  ,  ,  .

2  Välj [Test run] 
(provkörning).
Tryck   →  .

Nummer för 
valt objekt

Totalt antal

3 Välj [ON] (till). 
( Enheten går in i provkörningsläge. sedan visas [TEST] på 
skärmen.)

4 Utför 
provkörningen.
Tryck  .

Tryck   →  .

Tryck . 5 Avsluta provkörningen.
Utför steg 1 och 2, och välj sedan [OFF] (från) i steg 3. 
(Texten [TEST] försvinner från skärmen.)

 z Provkörning kan utföras både i värme- och kylläge.
 z Temperaturen kan inte ändras.
 z Provkörningsläget stängs automatiskt av efter 60 
minuter (för att undvika en kontinuerlig körning). 

 z Utomhusenheterna kommer inte att fungera under tre 
minuter när strömmen har kopplats till eller efter att 
driften har stoppats.

 z Använd inte detta driftläge för annat än provkörning.  
(För att undvika att överbelasta enheterna.)

 z Läs installationsanvisningarna som medföljer enheterna.

Obs!
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Felsökning

Appen Panasonic 
H&C Control kan inte 
installeras på den 
mobila enheten.

 ● Kontrollera om den mobila enhetens operativsystem är kompatibelt. 
Vi kan inte garantera att appen Panasonic H&C Control fungerar med 
alla versioner av iOS och Android™. 
 

Se sidan 16 för information om vilka versioner av mobiloperativsystemen som stöds av 
appen Panasonic H&C Control och versioner av Bluetooth®.

Fjärrstyrenheten och 
den mobila enheten 
kan inte anslutas via 
Bluetooth®.

 ● Kontrollera att fjärrstyrenheten är tillkopplad.
 ● Kontrollera följande om  inte visas på huvudskärmen.
– Bekräfta att Bluetooth® har aktiverats på fjärrstyrenheten med 

inställningen [Enable] (se sidan 11).
– Om den mobila enheten som ska anslutas via Bluetooth® är långt 

borta från fjärrstyrenheten, försök då närma den så mycket som 
möjligt.

– Kontrollera anslutningsmetoden för fjärrstyrenheten och för den 
mobila enheten (se sidan 11).

Fjärrstyrenhetens 
skärm visar   

 (växelvis).

 ● Funktionsstörning för Bluetooth®-modulen.
→Ställ in Bluetooth® till [Disable] (inaktivera) med fjärrstyrenheten (se 

sid. 11) och kontakta återförsäljaren eller inköpsstället och ange 
modellnummer och problem.

Byte av mobil enhet.
 ● Kontrollera den mobila enhetens kompatibilitet. 
Installera appen Panasonic H&C Control och starta den. 
Slutför den inledande inställningen (se sidan 11).

Byte av fjärrstyrenhet.
 ● Bekräfta att Bluetooth® har aktiverats på fjärrstyrenheten med 
inställningen [Enable]. 

 ● Slutför den inledande inställningen (se sidan 11).
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Specifikationer
Modellnummer CZ-RTC6BL
Mått 86 x 86 x 25 mm (H x B x D)
Vikt 0,09 kg

Temperatur/luftfuktighetsområde
0–40 °C och 20–80 % (icke kondenserande) * Endast för 
inomhusbruk.

Strömkälla 16 V DC (från inomhusenheten)

Klocka
Precision

±30 sekunder/månad (vid normaltemperatur 25 °C)
* Justera regelbundet.

Batteritid
24 timmar (fulladdat och vid normaltemperatur 25 °C)
* Cirka 8 timmar krävs för full laddning.

Antal anslutna inomhusenheter Inomhusenheter: upp till åtta enheter (med gruppstyrning).
Operativsystemversioner på 
den mobila enheten för appen 
Panasonic H&C Control 

iOS: 10.0 eller senare
AndroidTM: 6.0 eller senare

Bluetooth®-version 4.2 eller senare
• Varumärket och logotypen Bluetooth® är registrerade varumärken som ägs av Bluetooth SIG, Inc. och all 
användning av sådana varumärken av Panasonic Corporation sker under licens. Övriga varumärken och 
handelsnamn tillhör deras sina respektive ägare.

• iOS är ett operativsystem som tillhör Apple Inc. IOS är ett varumärke eller registrerat varumärke för Cisco i 
USA och andra länder som har licensierats för användning.

• Apple och Apples logotyp är varumärken som tillhör Apple Inc. som är registrerade i USA och andra länder. 
App Store är ett servicevarumärke som tillhör Apple Inc.

• Logotyperna Android™, Google Play™ and Google Play™ är varumärken som tillhör Google LLC.

Högsta radiofrekventa effekt som sänds i frekvensbanden

Typ av trådlös anslutning Frekvensband Max. EIRP (dBm)

Användning av Bluetooth® 2 402–2 480 MHz 6,7 dBm
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